
CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS - CLASSIC LITE H&K USP
COMPACT 45-TAN-LEFT HAND

The Classic Lite gives you all the comfort and versatility of our professional rigs,
since we use the same connectors to achieve the same great fit and function,
including our trademarked clover shape Flexalon™ swivel back plate. Using
premium Center Cut Steerhide™ allows us to offer you a very reasonably priced
alternative shoulder system with a proven track record. This system includes
holster, harness, ammo carrier and a set of system screws. Like Galco's
professional rigs, the Classic Lite is fully modular.

Attributes

Name: CLASSIC LITE H&K USP COMPACT 45-TAN-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022196
Mfr. No.: CL429
Color: Tan
Hand: Left
Make: Heckler & Koch
Material: Leather
Model: USP Compact
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299195677

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CLASSIC LITE
SCHULTERHOLSTER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des CLASSIC LITE Schulterholsters von Galco International. Dieses Produkt
bietet Ihnen Komfort und Vielseitigkeit und wurde entwickelt, um Ihre Sicherheit während der Nutzung zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vor der Verwendung vollständig gelesen haben.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle.
Halten Sie das Holster und die damit verbundenen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit wenden Sie sich an die zuständige Stelle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur, wenn es ordnungsgemäß am Körper befestigt ist.
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die zu einem versehentlichen Auslösen der Waffe führen könnten.
Tragen Sie das Holster immer so, dass der Lauf der Waffe in eine sichere Richtung zeigt.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Befestigen Sie das Holster an Ihrem Tragegurt, indem Sie die mitgelieferten Systemschrauben
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Holsters:

Legen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster, wobei der Lauf nach unten zeigt.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Passen Sie den Tragegurt an Ihre Körpergröße an, um einen bequemen Sitz zu gewährleisten.

Munitionsträger:

Platzieren Sie die Munition im vertikalen Munitionsträger und stellen Sie sicher, dass der Deckel sicher
verschlossen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Leder und Kunststoffen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile im Müll zurückgelassen werden, die möglicherweise gefährlich sein
könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, überprüfen Sie bitte die offizielle Website des
Herstellers oder wenden Sie sich an die zuständige Stelle in Ihrem Land.

Vielen Dank, dass Sie sich für das CLASSIC LITE Schulterholster entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTER for your Heckler &amp; Koch USP Compact.
This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read
through this guide carefully to understand how to use your holster safely and responsibly.

General Safety Guidelines
To ensure your safety and the safety of others while using the CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTER, please follow
these general safety guidelines:

Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the holster is compatible with your firearm model.
Do not exceed the weight limit of the holster.
Regularly inspect the holster for wear and tear.
Store the holster and firearm securely when not in use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Follow local laws and regulations regarding firearm carrying and storage.

Specific Safety Precautions for Use
When using the CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTER, please observe the following precautions:

Ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Check that the holster is securely fastened before wearing it.
Avoid wearing the holster in situations where it may be exposed to extreme conditions (e.g., high heat,
moisture).
Be cautious when drawing your firearm from the holster to avoid accidental discharge.
Do not use the holster if it is damaged or shows signs of wear.
Always use the holster in accordance with the manufacturer’s instructions.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to properly install and use your CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTER:
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Installation:

Identify the left or right side of the holster according to your preference.
Adjust the harness to fit comfortably on your shoulders.
Ensure the Flexalon backplate is positioned correctly for optimal comfort.

Using the Holster:

Ensure the firearm is unloaded.
Slide the firearm into the holster, ensuring it fits snugly.
Secure the holster flaps to ensure the firearm is held securely in place.
Adjust the harness straps for a comfortable fit that allows for easy access to the firearm.

Drawing the Firearm:

Grip the holster securely with one hand.
Use the other hand to draw the firearm straight out of the holster.
Always keep the firearm pointed in a safe direction while drawing.

Removing the Holster:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully remove the holster from your shoulders.
Store the holster in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
When it comes time to dispose of your CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTER, please consider the following:

If the holster is damaged or no longer usable, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.
Ensure that any firearmrelated items are disposed of securely to prevent unauthorized access.
Consider recycling the materials if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries regarding the CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTER, please refer to the manufacturer’s
website or contact their customer support team. It is important to seek assistance for any concerns or questions you
may have regarding the safe use of this product.

Thank you for your attention to safety. Enjoy the versatility and comfort of your CLASSIC LITE SHOULDER
HOLSTER!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Classic
Lite Shoulder Holster

Introducción
Gracias por elegir el Classic Lite Shoulder Holster de Galco International. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte comodidad y versatilidad al portar tu arma. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información sobre las medidas de seguridad, el
uso adecuado y la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el arnés y la funda para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca utilices el producto si está dañado o si alguna de sus partes no funciona correctamente.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco para evitar daños por humedad.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Utiliza el portador de municiones de manera responsable y asegúrate de que las municiones estén
almacenadas de forma segura.
Evita el uso del producto en situaciones que puedan poner en peligro tu seguridad o la de otros.
Al usar el arnés, asegúrate de que esté ajustado correctamente para evitar deslizamientos o caídas.
No utilices el producto si has consumido alcohol o drogas que afecten tu capacidad de juicio.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Holster:

Coloca la placa trasera Flexalon™ en la parte posterior de tu cuerpo, asegurando que esté centrada.
Ajusta las correas del arnés para que queden cómodas pero firmes.
Asegúrate de que la funda esté orientada de manera que sea fácil acceder a tu pistola.

Uso del Holster:

Coloca tu pistola en la funda, asegurándote de que esté bien sujeta.
Verifica que el portador de municiones esté cargado correctamente y que las municiones estén
aseguradas.
Ajusta el arnés según sea necesario para mayor comodidad y seguridad.

Mantenimiento:

Limpia el producto regularmente con un paño seco para eliminar el polvo y la suciedad.
Revisa las correas y la funda para asegurarte de que no haya signos de desgaste.
Si es necesario, aplica un acondicionador de cuero para mantener la calidad del material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el producto está dañado, considera reciclar el cuero y otros materiales según las normativas locales.
No lo dejes en lugares donde pueda ser encontrado por niños o personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, por favor contacta al fabricante o a un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto para facilitar la asistencia.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de la
comodidad y versatilidad que ofrece el Classic Lite Shoulder Holster.
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Guide de Sécurité du Produit pour le CLASSIC LITE
SHOULDER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
CLASSIC LITE H&amp;K USP COMPACT 45TANLEFT
HAND

Introduction
Le CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS de Galco International est conçu pour offrir confort et polyvalence lors
du port d'une arme à feu. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre holster, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme avant de l'utiliser.
Ne laissez pas le holster à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster de manière non autorisée.
Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant le port d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez le holster de manière à ce qu'il soit bien ajusté, mais pas trop serré pour éviter l'inconfort.
Assurezvous que le mécanisme de sécurité du holster fonctionne correctement avant chaque utilisation.
Ne placez pas d'objets supplémentaires dans le holster qui pourraient interférer avec l'accès à votre arme.
Évitez d'utiliser le holster dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter le cuir.
Gardez le holster propre et sec pour éviter l'accumulation de saleté ou d'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster

Choisissez un emplacement confortable sur votre épaule pour le holster.
Ajustez les sangles du harnais pour un ajustement sûr et confortable.
Assurezvous que le holster est bien en place avant d'y insérer votre arme.

Utilisation du Holster

Insérez votre arme dans le holster en veillant à ce qu'elle soit correctement positionnée.
Utilisez le portemunitions selon les instructions fournies pour garantir un accès rapide et sécurisé.
Lorsque vous retirez votre arme, faitesle avec précaution et en suivant les pratiques de sécurité
appropriées.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus le holster, assurezvous de le stocker dans un endroit sûr et sec.
Si le holster est endommagé au point de ne plus être utilisable, éliminezle conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jetez pas le holster dans des poubelles ordinaires si des pièces métalliques ou des matériaux dangereux
sont présents.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité du produit ou pour signaler un produit défectueux, veuillez contacter le point
de contact de l'UE approprié. Assurezvous de conserver une trace de votre achat et des informations pertinentes
pour toute communication future.



Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre CLASSIC LITE SHOULDER
HOLSTERS tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Restez informé des mises à jour de sécurité et
des rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CLASSIC LITE
SHOULDER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
CLASSIC LITE H&amp;K USP COMPACT 45TANLEFT
HAND

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klasycznego holsteru Classic Lite. Naszym celem jest zapewnienie Ci bezpieczeństwa i
satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z holsteru.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj holsteru zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj stan holsteru i akcesoriów, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj holster w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób niepełnoletnich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana, gdy nie jest używana.
Nie używaj holsteru, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących noszenia broni.
Nie pozostawiaj holsteru w miejscach, gdzie może być dostępny dla dzieci.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Umieść holster w wybranym miejscu na ciele, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że holster jest dobrze przymocowany i nie przesuwa się podczas ruchu.
Dostosuj pas do odpowiedniej długości, aby zapewnić wygodę noszenia.

Użytkowanie:

Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona w holsterze.
W przypadku konieczności szybkiego dostępu do broni, ćwicz jej wyjmowanie z holsteru w
bezpiecznym środowisku.
Regularnie sprawdzaj, czy holster nie uległ uszkodzeniu i czy wszystkie złącza są w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj holster zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli holster jest uszkodzony, postępuj zgodnie z zasadami utylizacji materiałów skórzanych i syntetycznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Dalsze informacje dotyczące bezpieczeństwa produktu oraz pytania prosimy kierować do odpowiednich organów lub
instytucji zajmujących się bezpieczeństwem produktów w Twoim regionie.

Dziękujemy za wybór holsteru Classic Lite. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania!
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CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS tuoteperheen pariin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja muista keskeisistä aiheista. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri ja sen osat ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki liitännät ja kiinnitykset ovat tiukkoja ja toimintakunnossa.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä holsteri ja sen sisältö poissa lasten ulottuvilta.
Käytä holsteria vain sille tarkoitetuille aseille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on oikein säädetty ja mukautettu kehosi muotoon ennen käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka saattavat aiheuttaa holsterin tai aseen vahingoittumisen.
Älä yritä muuttaa tai muokata holsteria ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Käytä holsteria vain laillisesti hankituille aseille.
Varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty holsteriin ennen sen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä Flexalon™ taustalevy holsteriin ohjeiden mukaan.
Säädä valjaat mukavaksi ja varmista, että ne istuvat tiukasti, mutta eivät liian kireästi.
Varmista, että patruunankantaja on oikein kiinnitetty.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin niin, että se istuu tiukasti paikallaan.
Tarkista, että ase on helppo ottaa ja laittaa takaisin holsteriin.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisissa tilanteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ja sen osat paikallisten kierrätys ja jätteenhankintakäytäntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki vaaralliset osat, kuten patruunankantajat, hävitetään turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että tiedät EU:n
turvallisuusvaatimukset ja seuraa mahdollisia tuotteen palautusilmoituksia tai varoituksia.

Yhteenveto
CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja mukavuutta. Noudattamalla
edellä mainittuja ohjeita voit varmistaa, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdi holsterista ja sen
osista, ja pidä ne aina hyvässä kunnossa.
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Säkerhetsinstruktioner för CLASSIC LITE SHOULDER
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CLASSIC LITE
H&amp;K USP COMPACT 45TANLEFT HAND

Introduktion
Tack för att du valt CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL CLASSIC LITE H&amp;K
USP COMPACT 45TANLEFT HAND. Denna produkt är designad för att ge komfort och mångsidighet. För att
säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage och skador.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella säkerhetsproblem eller skador till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret i enlighet med dess designade syfte.
Se till att hölstret är ordentligt fäst vid din kropp innan du bär det.
Undvik att bära hölstret på ett sätt som kan orsaka obehag eller skada.
Kontrollera att all ammunition är korrekt säkrad i ammunitionstransportören.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölster:

Fäst hölstret på den medföljande selen.
Justera selen för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Kontrollera att Flexalon™ bakplattan är korrekt installerad och fungerar som avsett.

Användning av hölster:

Sätt på dig selen och justera den så att den sitter bekvämt.
Placera din pistol i hölstret och se till att den sitter ordentligt.
Använd ammunitionstransportören för att bära ammunition på ett säkert sätt.
Testa att dra ut pistolen från hölstret för att säkerställa att det fungerar smidigt.

Underhåll:

Rengör hölstret regelbundet med en mjuk, fuktig trasa.
Undvik att använda kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.
Kontrollera och byt ut eventuella slitna eller skadade delar omedelbart.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av läder och plastmaterial.
Om du är osäker, kontakta din lokala avfallsmyndighet för råd om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnamn och serienummer tillgängligt för att få snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din CLASSIC
LITE SHOULDER HOLSTER. Tack för att du valde Galco International!



Pokyny pro bezpečnost produktu CLASSIC LITE
SHOULDER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS od GALCO INTERNATIONAL. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval pohodlí a funkčnost při nošení vaší zbraně. Je důležité, abyste se seznámili s těmito
pokyny pro bezpečnost, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že je produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na možné poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními zbraněmi, zejména s modelem H&amp;K USP Compact.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna v pouzdru, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění.
Při nošení zbraně dbejte na to, aby byla zajištěna bezpečnostní klapka.
Při nošení zbraně se vyhněte náhlým pohybům, které by mohly způsobit nehodu.
Před manipulací se zbraní se ujistěte, že je zbraň vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím si prohlédněte příručku.
Ujistěte se, že je postroj správně nastaven a pohodlně sedí na vašem těle.
Upevněte pouzdro a nosič nábojů podle pokynů výrobce.
Při nošení zbraně pravidelně kontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.
Pokud produkt vykazuje známky poškození, přestaňte ho používat a obraťte se na výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko jeho opětovného použití.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, zejména pokud obsahuje materiály jako kůže a plast.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme vám za pozornost a přejeme vám bezpečné používání CLASSIC LITE SHOULDER HOLSTERS.


